
 
HOUSE WARMING 

>ir Ck�Jdgn;>ir Ck�Jdgn;>ir Ck�Jdgn;>ir Ck�Jdgn;    
    

(At the time of the house warming service, a cross. Two candles lighted,   

and a bowl with water to be blessed and sprinkled, shall be placed on a 

table facing to the East of convenient place of the house. All others 

including the Celebrant, who is conducting the service, must stand behind 

it. Now it is time to start the house warming ceremony) 

 

>ir Ck�Jdgn  cau; Qgk SaCSaH Qgk dkgjCk; g!k d\jv& saqkdkfjgj 
uk; Qgk elYf\jH ilq[\j Ck�Jdgjv&[ fxj)lrk= si=ik; djq)k 
emj$lyluj >ir\jsRy ](ik; cOdgUak= Ìlr\k siu[)kd.  CkYCo 
< rm\lrk= ekSgl|jfR  KXs/sm th^ligk; Tfjrk  ej#jhluj rjH)k 
d. TS/lX >irilq[i[ :glPr fkm*lrk= caualuj: 
 

KAUMA 

CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  In the name of the Father, and of  the Son, 

and of  

 the Holy Spirit, one true God: 
ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâ ejflijrk;, ekYfrk; egjCk� yo|lu)k; oí¤Y ¢  

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Glory  be to  Him, and  may His grace and 

mercy  

 Be upon us for ever, Amen. 

 
YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â :pjakfH t#k; tS#u[)k; fs#, :+JR. 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Holy,  Holy,  Holy,   Lord   God   

Almighty:   By  

Whose  glory,  the  heaven  and  the earth are filled;  

Hosanna in the highest. 
ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ fsÊ oí¤Y ¢ JxlH cI@A\jhk; >oajujhk; rjyu 
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 s/Mjgjç# ~hilrlu sspi; fDkglR egjCk�R,  
 egjCk�R, egjCk�R Kug*xjH oí¤Y ¢ . 
 
  
RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Blessed  is  He  who  has    come, and is to 

Come 

 in the name of the Lord God. Glory be to him in the 

highest.  
YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  sspialu d\AlijsÊ fjgkrla\jH i#irk;  
 igkilrjgjç#irk; ilq[\s/Mirlæì, Kug*xj 

H oí¤Y ¢ . 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Holy art Thou, O God! 
ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ sspiSa rJ egjCk�rlæì 

    

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Holy art Thou, Almighty! 

      Holy art Thou, Immortal! 

      Crucified (+) for us, have mercy on us  (Thrice) 
YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â ~hilSr     rJ egjCk�rlæì 
         agnajh^l\iSr rJ egjCk�rlæì 
       B*XçSi!j dkgjCjH fyís/M  
         ajCj|l fDkglSr B*Sxlmk dgkn svu&nSa 


ao
ao
ao
aoììììYeliCU;:YeliCU;:YeliCU;:YeliCU;: 
 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Lord, have mercy upon us  

ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ d\AlSi B*Sxlmk dgkn svu&nsa 

    

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Lord, be kind and have mercy, 

     Lord,  accept  Thou our office, and our entreaties; 

      Have mercy upon us. 
 YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â d\AlSi d{eSfl#j B*Sxlmk dgkn svu&nsa 
             d\AlSi B*xksm rac[)lgik; CkYCo<uk; ssd 

sdl![ B*Sxlmk dgkn svu&nsa. 
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CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Glory be to Thee, O God! 
ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ sspiSa frjç oí¤Y ¢  

 

    

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Glory be to Thee, O Creator, 

Glory be to Thee, O Christ the King who dost    

pity sinners Thy servants, Barekmore. 
YefjilYefjilYefjilYefjildU;â dU;â dU;â dU;â c{n é¡©l frjç oí¤Y ¢  

  elejdxlu LmjulSglmk dgkn svu&k# 
ajCj|l glwlSi frj)k oí¤Y ¢ , ~lsyd[SalG. 

 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (+)Our Father, who art in heaven 

ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâ (+) cI@AÌrlu B*xksm ejflSi 
 
RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Hallowed by Thy name, Thy kingdom come, 

Thy 

will be done on earth, as it is in heaven. Give us this  

day our daily bread and forgive us our debts and 

sins, as we have forgiven our debtors. Lead us not 

into temptation; but deliver us from the evil one. For 

Thine is the kingdom, the power, and the glory, for 

ever and ever. Amen (+) 

YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â (+)fjgkrla; egjCk�alds/Smnsa. fjgk glwU;  
 iSgnsa. fjgkijn é«  cI@A\jshSelsh >oajujhk; : 

dnsa.  B*X)liCUak=  :|lg;  Tì; B*X 
çfSgnsa.  B*xksm  dm)lSglmk  B*X Jajv& 
fkSelsh  B*xksm  dm*xk;  Spl<*xk;  B*Sxl 
mk  Jaj)nsa.  egJJujSh)k  B*sx YeSiCj/j 
)ySf.  ejs#Sul  Spl<\jH  rjì; B*sx gJj 
v&k  sdl=nsa.  t%ksdls!#lH  glwUik;  CÇ ¢  
uk;  oí¤Y ¢ i ¤«  a|fIik; t#ksaS#)k; frjç=fl 
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æì. :+JR. (+) 

 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (+) Hail Mary, full of grace, 

ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâ (+)d{e rjy$ ayjusa, frj)k    calPlr;,   
 
RESPONSE:   RESPONSE:   RESPONSE:   RESPONSE:   Our  Lord  is  with  You, blessed are You 

among     

 women, and blessed is  the fruit  of Your womb, our  

 Lord Jesus Christ.  O Holy  virgin  Mary, Mother of  

 God, pray for us sinners now and at all times and at  

 the hour of our death. (+) 
YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  r+ksm  d\Ali[  fS#lmk dosm, flR ± oí£dxjH 
 ilq[\s/MiXá  fsRy  iu(jH  Ehalu  r+ksm   d 
 \AliJSClajCj|lilq[\s/Mirlæì.  egjCk�   d 
 rU  a\AayjuSa,  fDkglsÊ LS+, elejdxlu B* 
 Xç  Si!j TS/lqk; tS/lqk; B*xksm agncau 
 \jhk; sspi; fDkglSrlm[ LSeJjv&k sdl=nsa. 
 :+JR (+) 

Prayer 
YelNAr:
YelNAr:
YelNAr:
YelNAr:    
    
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (Shubaho labo...):  Glory  be  to  the  

Father,  and  

 Son and to the Holy Spirit. 
ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ 
Ck~S|lShl....:  ejflijrk;  ekYfrk;  egjCk 
 � yo|lu[)k; oí¤Y ¢ . 

    

RESPONSE:   RESPONSE:   RESPONSE:   RESPONSE:   And  mercy     and  grace  be  upon  us,  sinful  

and  

 feeble, in both worlds, for ever and ever – Amen.   
YefjildU;â   YefjildU;â   YefjildU;â   YefjildU;â   ~h|Jrgk; elejdxkalu B*xksm  SaH dgk 

nuk;  LrkYz|*xk;  g!k  Shld*xjhk;   tìsa 
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S#)k; svlgjus/mkalyldnsa. 
 
CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  O  Jesus Christ  our  Lord God, make Your 

conc- 

 ord  and Your peace dwell in this house,and bless all 

 that is in it.  May its income and expenditures are be 

 for  the  glory of Your Holy name, and for the prote- 

 ction of righteousness. Make it abound with all good  

things  and  with   all   blessings   from   You.  Grant 

 

pleasantness of face to those who dwell in it. May 

they please You in all their acts, both secret and 

open, during all the days of their lives. Give repose 

and good memory to their departed ones, O our 

Lord and our God Jesus Christ, for ever – Amen. 

Moran Valohan..... 
ekekekekSgl|jfRâ  Sgl|jfRâ  Sgl|jfRâ  Sgl|jfRâ  SuCkajCj|l,    B*xksm  d\AlSi, fjgk cal 
 Plrik; Cl%juk; TO >ir\jH icj/jv&[  Tfjhk= 
 igik svhikdX fjgkrla a|fI\jrk; rJfjuksm e 
 gjelhr\jë; :ujgjçalylSdnsa.  f#jH  rjì 
 =  cdh  rPdxlhk; LrkYz|*xlhk; Tfjsr st 
 CIgUs/mk\j  TfjH  icjç#i)Ak akDYec#f r 
 HSdnsa.  :uk<[)lh; akqkirk; g|cU dlgU*xj 
 Hk; egcU dlgU*xjhk; TiG fs# YeJfjs/mk\kil 
 rjmuldnsa.  B*xksm  d\Alik;  rjfUsspiikSa! 
 SuCkajCj|l,  Tigksm   agjv&k  Selui)Ak   :CIlc 

ik; rh^ Ql+Auk; tS/lqk; rHSdnsa. :+JR 
SalylR ilShl|lR.... 

 
(Kukkiliyon) 
dk)jhjSul
dk)jhjSul
dk)jhjSul
dk)jhjSulR:R:R:R:    

Annalmavine Thankaluyarthum Nadha! Hale.... 

Thanen sharanam lajjippickaruthe njan. 
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Vyrikalenne cholli ppurkazharuthe Hale.... 

Lajjippickaruthe thannasrithararum. 

 

Dhoshikal nanickum pazhappaniyil Hale.... 

Nadha! than pathakalanna Katteduka. 

 

Ariyickanamanna than chruvazhikal Jale .... 

Neril nayichenne parisheelippicka. Barekmor 

 
t#lRlijsr f(hku\AkS#R rlFl! -− |lShhku& 
flsrR Cgn;−hÒ ¢)gkSf BlR. 
 
ssigjdsxs#sv&lh^j/kdqgkSf − |lShhku& 
hÒ ¢)gkSf f#lYCjfglgk;. 
 
Spl<jdX rlnj)k; elq[/njujH − |lShhku& 
rlFl! fRelfdsxs#)lMjmkd. 
 
Lyjuj)nsas# fR svykiqjdX − |lShhku& 
SrgjH rujsv&s#/gjCJhj/j). ~lsyd[SalG 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Shubaho ......    Ck~S|l...... 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Menaolam .....   sarQlh;..... 
 

(Akebo—lanbhiyoo) 
td[s~l 
td[s~l 
td[s~l 
td[s~l −−−− hR~jsul: hR~jsul: hR~jsul: hR~jsul:    
Nara valsalana! Jala nidhiyil 

Nibi yonaye veendavane 

Dhuritha maha jala nidhiyathil than- 

Adiyare veendeedenam. 

 
rgiVhSr! whrjPjujH 
rj~j SulrlSu iJ!iSr 
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pkgjfa|lwh rjPjufjH f− 
#mjulSg iJ!JSmn; 
 
DEACON/ALTAR SERVICE PERSONDEACON/ALTAR SERVICE PERSONDEACON/ALTAR SERVICE PERSONDEACON/ALTAR SERVICE PERSON: Stoumen 

kalos¨ oíª h uJ ¡©k ¡o® 

 RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Kurielaison   dkyjSuhlujSclR 
 
CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  Let  us  all  pray  and beseech of the Lord, 

mercy and Compassion. 
ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  rl;  th^ligk; YelNAjv&[ d\AlijSrlm[ LëYz 
 
|*xk; dgknuk; ulvj)n;.  
 
RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: O merciful Lord, have mercy upon us and 

help us 
YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  LëYz|jç#irlu  d\AlSi! B*Sxlmk d 

gkn svi í® B*sx c|luj)nsa. 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Make us worthy to raise up praise and 

thanksgiv- 

 ing, homage and holy exaltation,  unceasingly, cont- 

 inuously,  perpetually,  and  without  intermission in  

 every season and at all times.  Glory  be  to that doer  

 of  mercy  open  to  all  sinners;  that  haven  of  life,  

 which  vivified  the  mortals;  that  purifying  hyssop  

 which  cleans  the  unclean; that cleaning lustraction 

 which brightens those who are defiled.  Unto him  is  

 meet  and glory, honour  and  whorship  at  this time 

 of  the  hallowing  of  this  house, and at all festivals  

 and  times,  hours  and  seasons, and  during  all  the  

 days of our life, for ever.  
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 B’kilahun Yowmoso D’hayayil L’olmeen. 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Amen. 
ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâelejdX)luj fky#jMjgj)k# dgknuksm il 

fjhk; agnak=isg wJij/jv&flu gJuksm fkyakD 
ik; LCk�sg simj/l)k# Scl/luk; ahjrsgsiN 
aul)k# fxj/k; :u d\Alijrk oí¤Y ¢ .  fsÊ plc 
sÊ >ir Ck�Jdgn\jsÊ TO cau\k; cdh se 
gk#lxkdxjhk; dlh*xjhk;Srg*xjhk; B*xksm L 
iclr rlX sisguk; frj)k; fsÊ ekYfë; fsÊ e 
gjCk�  yo|lu[)k;  oí¤Y ¢uk;  ©oí¡Yfik;  dSg(kduk; 
svu&kalylSdnsa.. 

 ~[dkh|kR.... 
YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â :+JR. 
 
(Incense is offered at this time) 

 

CELEBRANT:   CELEBRANT:   CELEBRANT:   CELEBRANT:   O Lord  God,  Jesus  Christ,  who  

receives   our  

 prayers  and  answeres  petitions, accept our incense  

 as was received the offerings of Abel, the  first born.  

 Let  our  ministry  please You, O Lord, Jesus Christ,  

 as  did Enoch please You by His ministry.  Be Thou  

 reconciled by the fruit of our lips as Thou  hast reco- 

 nciled  by  the  sacrifice of the righteous Noah.  May  

 our  prayer  please  You  O  Lord Jesus christ, as the  

 faith  of  our Father Abraham, Thy friend was pleas- 

 ing  to You.  May  the  evil one, the  enemy  of   this  

 house  be  ashamed, as  was  the  devil  put to shame  

 from before the righteous Job. May evil punishmen- 

 ts and rods of rage be prevented  from us, as was the  

pestilence prevented from the people of Israel by the  

incense of Aaron, the glorious priest.  May  we have 
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hope of life and salvation by our ministration as 

there  came  hope  to  Zachariah  by his ministration,  

concerning John, Thy herald.  Absolve,  O Lord, our 

sins  by  the  word  of  Thy  mouth, as it happened to  

Zacheus,  the publican.  Accept, O Lord, our suppli- 

cations, which we make from our exceeding 

sinfulness, as was accepted the supplicaiton of 

Simon, chief of the blessed Apostles. Forgive our 

numerous sins, as You didst forgive the debts of that 

sinful woman. May Your eternal mercies move 

forth towards us, O Lord, as was that woman healed 

from her unbearable pains. Expel from us the power 

of the adversary, as You didst expel the devil from 

the   daughter  of  the  Canaanite  woman.  Grant  us  

 

victory  before  Thee, as Thou didst give to Daniel, 

the man of comeliness. Loose from us the fetters of 

the wicked devils, as were the fetters of Ananias and 

others loosed in the burning fiery furnance. 

 Grant to Your priests and deacons that they 

may perform and fulfill Your will. May they be 

faithful  over  Your  heavenly  treasury  and tend the  

Sheep  of Your flock with piety according to Your 

precepts. May they walk in Your holy byepaths and 

keep Your sovereign and life giving commands. 

 I beseech You now for this house and its 

dwellers, mercy and compassion.  Let the supplicati- 

on of Your servant remain in Your sight so that this 

house may prosper and those who live in it be 

victoriously saved. Let Your lambs graze in Your 

meadows; and  Your  sheep  be  satisfied  with Your  
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excellence. 

 May we all receive mercy from You. O Thou, 

who art compassionate to sinners, and pleased with 

those who repent, be Your merciful to us, according 

to the  abundance of Your exceeding grace and have 

Compassion upon us. O Lord, be Thou pleased to 

accept our incense and our prayers, and hallow our 

spirits. Absolve us and our faithful departed. So 

shall we lift up praise and thanksgiving to You, and 

to Your only begotten Son, and to Thine Holy 

Spirit, now and always for ever.  

Hosho Vab Koolsban L’olmeen. 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Amen....    

ekSgl|jfRâ   ekSgl|jfRâ   ekSgl|jfRâ   ekSgl|jfRâ   B*xksm YelNArdX cIJdgj)kduk;    ulv 
  

rdX)k K\gagkxkduk;  svu&k#  sspialu  d\Al 
 Si,  SuCkYdjoí¤©l!  :pU dmj$ohlu |lS~hjsÊ 
 dlq[v  L;zJdgj)s/MfkSelsh  B*xksm PoeS\ 
 uk; ssds)l=nsa. |lSrl)k[ fsÊ CkYCo< aoh;  
 YeJfjs/mk\jufk Selsh  B*xksm  CkYCo<uk; YeJ 
 fjdgaluj>ijS)nsa. rJfjalrlu Srl|jsRy ~hj 
 ulH  c;YeJfrluj \J#A Yedlg; B*xksm LPgE 
 h\jH YeJfjs/mkalyldnsa.  SuCkajCj|l,  d\Al 
 Si! B*xksm  ejflik;  fsÊ  ©oîp ¢ Yëalu LY~ 
 |lajsÊ  ijCIlc;  :r$dgaluj\J#Afk   Selsh  
 B*xksm YelNAr  :r$j/jçalyldnsa.  rJfjal 
 rlu  TSu&l~jsÊ  Lmk)H  pkn éu  k Ò ¢frlufk 
 Selsh  TO  >ir\jsÊ  CYfkilu  pkn éu  k Ò ¢ µ¤  
 Selilrjmuldnsa.SYC<[AlvlgUrluL|SylsÊ Po 
 e;  akDl%jg;  TYclSuH wr\jH  rjì ic% rj 
 SglPj)s/Mfk Selsh  dAjr  CjJdxk; Sdleimjd 
 xk;  B*xjH   rjì  rjSglPj)nsa.  :vlgUrlu  
 c[)yjulív  fsÊ  CkYCo<ujH  fjgk  akS#lmjulu  
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 Sul|#lsrçyjv&k=  Lyjuj/k!lufk  Selsh B 
 *xksm  CkYCo<  aoh;  wJisÊuk;  gJuksmuk; Lyj 
 uj/k  B*X)k;  K!ldkalyldnsa.  d\AlSi! vk 
 ()lgrlu  cDlujSulsm# Selsh fjgkivr; aoh; 
 B*xksm ele*sx Jaj)nsa.  >lzUilrlu C^J| 
 PlgjH fhirlu sCaiosÊ YelNAr L;zJdgj)s/ 
 Mfk Selsh  a|l  elejdxlu  B*xksm LSeJuk;  
 SdX)nsa.  :  elejrjuksm dm*X Jajv&fkSel 
 Sh B*xksm a|lele*Sxuk; Jaj)nsa.  d\Al 
 Si!  : ± oí£  Lixksm ij<afgalu Sglz\jH rjìv 
 ckD; Yelejv&fkSelsh LrlpU%alu fjgk dgkn B 
 *xjhk;  YefUJs/mkalyldnsa.   d[rlrlu)lgjuk 
 sm adxjH rj#[ pkn ésr Qlmjv&kdx$fkSelsh CYfk 
 ijsÊ mÇ ¢ ¨ i  B*xjH rj#k pkgJdgjS)nsa. ck 
  

 
$g ekgk<rlu  plrjSuhjsrS/lsh fjgkc#jPjujH 

    B*X)k; ijwu; rHdnsa. wIhj)k# fJv&oxujH 
 siv&[  |lrrjul  :pjuluigksm ~Zr*X Lqj) 
 s/M Yedlg; sseClvjd  ~Zr*sx B*xjH rj#[ 
 Lqjv&kdxunsa. fi :vlgUPl)Ak; sC+l[Pl)Ak; 
 fjgkijn é«   rjiA|jv&k :vgj)kilR d{e rHdnsa. 
 cI@AJualu  fi  YCJ>\lg\j(H  LiG  ijCIoíj¡ 
 uj  >ijçalyldnsa.  fjgkivrYedlg;  >Ç ¢ ©i ¡¨ T 
 fi Tmidujsh :mkdsx LiG Sauj)kalyldnsa. 
 fi ijCk� al@A*xjH domj LiG c]gj)kduk; wJ 
 iplud*xlu  fjgk  d\A{dk çrdsx :vgj)kduk;  
 svu&kalyldnsa.  TS/lX  TO  >ir\jrk;  Tfjsh  
 rjilcjdX)k;  Si!j  dgknuk;  d{euk;  ulvj)k 
 ì.  TO fjgk >{fUsÊ ulvr fjgkc#jPjujH t\k 
 duk;  TO  >ir;  stCUgUak=fluj\Jgkduk;  Tfj 
 sh  rjilcjdX  dk(ajh^l\igluj\J#Ak  gJYelej 
 )uk;  svu&kalyldnsa. fi dk$lmkdX fjgk ekH 
 alhdxjH Saukduk; fi se^lmkdX fjgk rPdxlH 
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 f{díglikduk; B*sxh^ligk; dgkn Yelej)uk; sv 
 u&kalyldnsa.  elejdxjH dgkn svu&k#irk; Lrk 
 flejdxjH YeJfjs/mk#irkalu d\AlSi! fi a|l 

dgknulH B*xjH  drjik Sfl#j B*sx LrkYz 
|j)uk; fjgkik=; Sfl#j B*xksm YelNArdxk; 
Poeik; L;zjdgj)uk;  B*xksm  :Rl)sx ijCk 
�Jdgj)uk; B*X)k; ijCIlcjdxlu B*xksm e 
Sgf)Ak; eleSalvr; rHdkduk; svu&nsa. B*X 
frj)k; fsRy ejflijrk; egjCk� yo|lu[)k; oí¤fj 
uk; ©oí¡± Yl¤«  dSg(kì. S|lSCl......  

 
YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â :+JR. 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: May we receive of God absolution of 

debts, and remission of sins, in both worlds, for ever and 

ever.   
 
RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Amen....    

    

ekSgl|jfRâ   ekSgl|jfRâ   ekSgl|jfRâ   ekSgl|jfRâ   sspi\jH rjì dm*X)k  egj|lgik; el 
e*X)k Salvrik; g!k Shld*xjhk; tS#)k; 
rl; ssds)l=kalyldsM.  

 
YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â :+JR. 
 

(Kolo-thrihunolme)  
S
S
S
Sdlshldlshldlshldlshl−−−−ssYf|kRQhs+:ssYf|kRQhs+:ssYf|kRQhs+:ssYf|kRQhs+:    
    

 Hearken gracious Lord, we pray: 

Knocking at Thy door we way, 

Do not Thou deny our pleas- 

Needy are Thy devotees. 

 

When chastizing us, O God 
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Spare us from Thy wrathful rod; 

Open to us mercy’s door, 

Kindly hear as we implore. 

 

Hearken as we call to Thee 

In ourselves so frail are we; 

Hear our prayer, for good art Thou, 

Grant our needs, though great e’now. 

 

Mercy grant, Lord, Mercy grant, 

Thine abundant mercy grant; 

Count not Thou our evil deeds, 

Kind one, who doth know our deeds. 

 
 
LRekmSulSr rjR ilfjH 
akMk#o plcG rlp; 
:iCU\lH ulvj)k; 
Lmjulsg f=JmSh^ 
 
Lhjsilmk CjJjv&mjulsg 
LgjC; rJ)j )l)nsa 
ilfjH fky#J YelNArujR 
rlp; SdSMdJmnsa. 
 
rjs# ijxj)kS# rlFl! 
rj#kfij)lu[ ~h|JrG 
rh^iSr dlgknU\lH 
rHdnSa ulvj/kdsx 
 
d\AlSi dlgknU\lH 
drjimjulgjH svu&nsa 
rPrjyS$lSrsusÊ 
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fjPdsx rJ Sul)AgkSf. 
 
         
Lh^(jH: 
 
akMk#o dgknl rjPjSu! 
ulvrujR�Irj rjRilfjH 
rj#lglPdgG/j)k; 
ulvrSu SglPj)gkSf. 
 
rJ cpu; CjJjv&jisg 
Sdle; rJ)j)lS)n; 
YelNArdX)luj ilfjH fky− 
#Relhk\gSadnsa. 
  ~lsyd[SalG − Ck~S|l.... 
sdH/jh^l\fjrlH fl*j− 
 
#l|Ilr; svu&k#JCl! 
c\aSr! TYelNAr Sd− 
MRelhk\gSadnsa.        sarQlh;....... 
 
rlFl! rjRd{eujR ilu[elH 
svu&nSa d{e svu&nSa. 
Ql)AgkSf dgknl rjPjSu! 
aladal; pk<[d{fU*X. 
 
              Pesgomo   
sef[Szlsal:
sef[Szlsal:
sef[Szlsal:
sef[Szlsal:    
    
Send forth Thy light and Thy truth O Lord, and 

let them console me – And bring me to Thy holy 

hill and to Thy tabernacle – Halleluiah 
|lShhku&−−K |lShhku& −− rlFl! 
rjR sixjv&; ijCIlcafk; rHdJmnSa− 
cl%Iragkxj/lirzjgjCj~jg*xjSh)k− 
rujv&Jmnsas#−−|lShhku& 
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             Gospel Reading  
]iRSzhjSulR:
]iRSzhjSulR:
]iRSzhjSulR:
]iRSzhjSulR:    

St. Luke 19: 1-10    ij. hoS)lâ 19â 1−10 
 

( Light both candles and incense to put in the censor) 
 

DEACON/A.S.P.: DEACON/A.S.P.: DEACON/A.S.P.: DEACON/A.S.P.: Barekmor,With calmness and reverence 

and 

with  Sober  minds, let us give heed and listen to the 

Gospel of the living words of God, in the holy Eva- 

ngelion of our Lord Jesus Christ, that is read to us. 
~lsyd[SalG,  rl;  Lm)S\lmk;  >uS\lmk; in) 
S\lmk;  svijsdlmk\[  r+ksm  akDlsd iluj)s/ 
mk#  r+ksm  ij.  ]iRSzhjSulrjsh,  sspi\jsÊ 
wJirk= ivr*xksm Lyjuj/jsr SdX)n;. 

 

    

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Peace be to you all (+) 
ekSgl|jfRekSgl|jfRekSgl|jfRekSgl|jfRâ â â â rj*Xs)h^li)Ak; calPlr; K!lujgj)sM. 
RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: May the Lord make us worthy, with Thy 

spirit. 
YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  Lijmks\  :RlijSrlmk  dosm sspialu d 

\Alik B*Sxuk; SulzUgl)j\J)AkalyldsM. 
 
CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT: The  Holy  Evangelion  of  our Lord Jesus 

Christ,  

the   life   giving   message  from  the  evangelist  St. 

Luke,   the   messenger   that   announces   life    and 

salvation to the world. 
ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâ  wJiR rHdk# ckijSC<alu r+ksm d\Al 
 SiCk ajCj|luksm  ijCk�  ]iRSzhjSulR.  Shld 
 \jrk  wJië; gJuk; YeSZl<j)k# Yec;zdrlu 
 e. hoS)lc[ ]iRSzhjÌlujH rjìv. 
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RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Blessed  is  He,  who has  come and is to 

come in  

the name of the Lord;  praise  be Him who sent Him 

for our salvation, and his mercy be upon us for ever. 
 YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â i#ië; igkilrjgj)k#ië; ilq[\s/Mirl 
 dkì.  r+ksm gJíluj fs# Luv&ië oí¤Y ¢ J q ¤« 
 rl;  th^ligksm  SaH  fsRy  LrkYz|*xk;  tS# 

ç; K!lujgj)sM. 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: At the time of dispensation of our Lord, our 

God 

 and Saviour Jesus Christ (+),  the  living  word, who 

 became incarnate (+) of the holy virgin Mary,  these 

 did happen, in this manner. 
ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  egjCk� drUdayjul+jH rjì CgJgjuluj  
 \J#A sspiik; 
++++:, wJisÊ ivrik; r+ksm gJd 
 ëalu d\AlSiCkajCj|luksm 
++++: iUlelgdlh\[ T 
 i TYedlg; c;>ijv&k. 
 
RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: We believe and confess. 
YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â YefjildU;â L*jsr B*X ijCIcjv&[ ](k eyukì 
 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (St. Luke: 19: 1-10) 

And  Jesus  entered and passed through Jericho. There was 

a man named Zacchaeus. He was a rich man, and the chief 

of the publicans.  He  desired  to  see  who  Jesus  was; but 

could not due to the crowd,  as Zacchaeus  was short in his 

stature. He ran ahead of Jesus and climbed up in to a syca- 

more  tree  to see him,  for  he  was  thus  to pass that way. 

And  when  Jesus  came to that place, He saw him and said 

to  him: “Zacchaeus, make  haste  and come down; for it is 
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fitting that I shall be in your house today.”  He  made haste 

and came down and received Him rejoicing. When they all 

saw it, they murmured, saying: He had gone in and stayed 

with a sinner. “ Zacchaeus then stood up and said to Jesus: 

Behold  my  Lord, half  of my  earnings  I give to the poor; 

and to everyone whom I have cheated, I restore four fold.” 

Jesus  said  to  him: “This  day  is  salvation  come  to  this 

house.  Since  this  man  too is the son of Abraham; for the 

Son of man has come to seek and save that which was lost.  

(+) Peace and concord be to you all. 
 ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ 
ij. hoS)lc[ 19â 1−10: 
SuCk  suyJ|oijH  domj dmì SeldkSDlX Prilë; vk( 
)lgksm Yealnjukalu “cDluj” tì Segk= QgkiR Su 
Ck ]flsnì dlnkilrlYz|jv&k.  ekgk<lg;  rjaj\; L 
fk dqj$jh^.ts%#lH cDluj sel)k; dky$irlujgk 
ì.  LiR  SuCkijsr  dlnkilrlujM[  Qlmj akDjH dmìv 
dlMfJ\ i{J\jH duyj.  Lfjshulujgk#k  SuCkijëv 
SelSd!jujgk#f[.  : Ìhs\\juS/lX SuCk Lisr 
d!jM[k  LiSrlmk[ “cDluj!  rJ Siz; Ty*j igjd. Ts# 
 
rj)k rjsÊ iJMjH flacjS)!jujgj)k#k” t#k ey$k 
LiR Siz; Ty*jsv&ìv  cS%l<S\lsm SuCkijsr cIJ 
dgjv&k. th^ligk; Lfkd![ rJgcs/Mk[ “TiR  elejulu a 
rk<UsÊ Lmk)H sv#[ flacjv&kiSh^l” tì ey$k. c 
Dluj rj#ksdl![ SuCkijSrlm[k “d\AlSi! Tfl tsRy i 
oí¤´xjH  edkfj  BlR pgjYp)Ak sdlmk)k#k. ]sflgkirj 
H rjs#(jhk;  BlR  Le|gjv&jMks!(jH Q#jë rlhk iJ 
f; fjgjv&k sdlmk)kduk; svu&k#k” t#k ey$k. SuCk e 
y$k “Tirk; LY~|lajsÊ ekYfrldsdl![ Tì TO >i 
r\jrk gJuk!luj.  ts%#lH dlnlsf SelujMk=fj 
sr LSrI<j/lrk; gJj)kilrkalujMln[  ark<UekYfR i 
#jgj)k#f[.” 
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Mymn of Mar Jacob   
alG ulS)l~js
alG ulS)l~js
alG ulS)l~js
alG ulS)l~jsÊ  Ê  Ê  Ê  S~lS~lS~lS~liosdl:iosdl:iosdl:iosdl: 
 

 Karthave! Nin ardhratha nirayum vathil thuranni 

Prarthana ketteet almakalil anpundakenam. 

 

Goodam veetil prarthippathinal odayonishtam 

Shabdhathalallarnnathu bhagiam dharmishtanmar. 

 

Sowmian Mosha prarthana moolam bhagichazchi 

Koottam neengi; dhushtan Pharaon mungippoyi. 

 

Daveedin prarthana ketteshannardhratha thonni 

Paapam mochickeki veedum pravachana shakthi. 

 

Choolackulli Hananiyanmar prarthichappol 

Theekkundatheennvare dhaivam samreschichu. 

 

Niriyanam nyayathin peedam narakam moonnum 

Bhee atteedunnel karthave! Annullathil. 

 
d\AlSi! rj#lYpAf rjyuk; ilfjH fky#J 
YelNAr SdMjMlRl)xjhRek!lSdn;. 
 
zo@; iJMjH YelNAj/fjhlnkmSulrjn é« 
Cf ï\lhh^l#Afk >lzU; P+Aj<[APlG. 
 
scOaUR SalC YelNAr aoh; >lzjv&lqj 
doM; rJ*já pkn éR EySilR ak*jS/luj. 
 
pliJpjR YelNAr SdMJC#lYpAf Sfl#j 
ele; SalvjSv&dj iJ!k; YeivrCÇ ¢ . 
 
voxç=jH |lrrjuPlG YelNAjv&S/lX  
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fJç\\J#isg sspi; c;gJjv&k. 
 
rjgUln; rUlu\jR eJA; rgd; ao#k; 
>Jsu(Jmks#R d\AlSi! tì=\jH.  

 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: O God of gods, and Lord of lords, Thou 

who gives answer to every one who call upon Thee with 

faith, I Thy feeble and sinful servant, though unworthy, 

beseech Thee, O Lord, to accept the supplication of my 

sinfulness. As Thou didst protect Noah and his children, 

the animals and birds and the reptiles from the deluge in 

the arc; as Thou didst deliver Abraham, Thy friend from 

the sword of the kings and bless him and his cattle; as 

Thou didst protect Joseph in Egypt and made him ruler 

and lord, and increased his substance and his incomes, and 

preserved him from destruction; as Thou didst increase 

double fold the possessions of the righteous Job after his 

discipline; as Thou didst rescue Moses and the people of 

Israel from the  

 

 

sea and from Pharaoh; as Thou didst prevent wroth and 

pestilence  from  Israel  by  the  prayer  of  Moses  and  the  

incense of Aaron and also by the sword of Phinehas; so 

evennow, O Lord, full of mercy, and always gentle 

towards Thy creation, by Thy grace, prevent the rods of 

rage, evil punishments, various ailments, pestilence, and 

all bitter damages from all those who dwell in this house 

of Thy servant. Bestow grace and mercy upon as all 

through the intercessioon of St. Mary, the Mother of God, 

and the Holy St. Thomas, our patron saint, and all the 

other saints. Hosho Vab Khoolsban L’olmeen. 
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ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ sspilPjsspiik; d\AlPjd\Alik; ijCIlc 
eoiA&;  fs#  ijxj)k#i)Ak  aykemj  rHdk#irkalukS=l 
Si!  ~h|Jrrk;  elejukalu plcrldk# BlR LSulzU 
sr(jhk;  tsRy  ~h|Jralu  YelNAr   cIJdgjS)nsa.  
Srl|jSruk;  a)Sxuk;  a{z*Sxuk; eJjdSxuk; Tqw%k 
)Sxuk;  whYexu\jH rj#k seMd\jH c;gJjv&fkSel 
shuk;  fjgk ©oîp ¢ Yc ¡i  LY~|lajsr  glwl)Plgksm il 
xjH    rj#k;    gJjv&[   LiSruk;    LisRy     cD\kd 
Sxuk;  LrkYz|jv&  Yedlgik; SclSplajsh LfjujH rj#k 
Shl\jsr gJjv&fk Selshuk; hl~lsRy >ir\jH iv&[k 
ulS)l~jsr  dl\[  Lisr  ihjuirl)j cDlpU*X i 
�Aj/jv&[  sdlmk\fkSelshuk;  saSYcajH iv&k[ uOSc/jsr  
gJv&[ glwlik;rlFrkal)j\J)Akduk;LisRycDlpUik; 
igikdxk; i�Aj/j)uk; Ledm*xjH rj#k[  dl\ksdl=k 
duk; svi íY ¤ Selshuk; eknUilrlu TSu&l~jsRy 
cDlpU*X LisRy CjJu[)k SC<; TgMjuluj i�Aj/jv& 
fkSelshuk; SalCSuuk; TYclSuH wrS\uk;  cakYp\j 
H rj#k; sEySilrjH rj#k; c;gJjv&  Yedlgik; SalCuk 
sm YelNAruk; L|SglsRy Poeik; Ejr|lcjsRy ilxk; 
aoh; TYclSuhjH rj#[ Sdleik; agnik; rjSglPjv&fk Sel 
 
Shuk;  dgknleo^Ark;  fsRy c{n é¢ ©i ¡¨ T puuk=irkal 
u d\AlSi! fsRy TO plcsRy >ir\jH icj)k# 
th^ligjH rj#k; Sdle imjdxk; dAjrCjJdxk; ijiPfg 
Sglz*xk; iUlPjdxk; ihju Ledm*xk; d{eSulsm 
rjSglPj)nsa. sspialflilu ayjulajsRyuk; r+ksm 
egjCk�ë;   T%Uuksm  dliH ejflilu egjCk�  alGSfl 
+lukSmuk;  cdh  egjCk�PlgkSmuk; YelNArdxlH B* 
xjH dgknuk; d{euk; svu&kalyldnsa. :+JR. 
 
 CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  CELEBRANT:  (By Signing the  cross upon each door of 

the house): May this house, sealed with the sign of the 

living and lifegiving cross, be blessed and hallowed: 
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RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Barekmor 

 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (+) In the name of the Father 

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Amen. 

 

CELEBRANTCELEBRANTCELEBRANTCELEBRANT: : : : (+) And of the Son 

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Amen. 

 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (+) And of the Holy Spirit for ever 

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Amen. 

 
 ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  ekSgl|jfRâ  
Lr%g;  >ir\jsRy ilfjhjH dkgjCmul 
x; igv&ksdl!k[:  Q#lujgj)k# ejflijsÊuk; 
++++: ekYfsÊ 
uk; 
++++: egjCk� yo|lukSmuk; 
++++: rla\jH wJië=fk; wJ 
 
ij/jç#fkalu  c^J~luksm  Lmulx\lH  TO  >ir; t 
s#S#u[)k; LëYz|j)s/M[ simj/k=fluj\JgsM. 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: We believe in one true God: 

    

DEACON/A.S.P./DEACON/A.S.P./DEACON/A.S.P./DEACON/A.S.P./ RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: 

The Father Almighty, Maker of heaven and earth, and of 

all things visible and invisible: 

 

 And in the One Lord  Jesus christ, the only begotten 

Son of God; begotten of the Father before all worlds; 

Light of Light; Very God of Very God; begotten, not 
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made; being of the same substance with the Father; and by 

whom all things were made: (+) Who for us men, and for 

our salvation, came down from Heaven; (+) And was 

incarnate of the Holy Virgin Mary, Mother of God, by the 

Holy Spirit, and became man; (+) And was crucified for us 

in the  days  of  Pontius  Pilate; and suffered, and died, and  

was buried; And the third day rose again according to His 

will; and ascended into heaven, and sat on the right hand 

of His Father, and shall come again in His great glory to 

judge both the quick and the dead; whose kingdom shall 

have no end: 

 

 And in the one living Holy Spirit, the life giving 

Lord of all, who proceeds from the Father; and who with 

the Father and the Son is worshipped and glorified; who 

spoke by the Prophets and Apostles:  

 

  

And in the One, Holy, Catholic and Apostolic 

church:   And   we   acknowledge   one   baptism   for   the  

remission of sins: And look for the resurrection of the 

dead: And the new life in the world to come. Amen. 

 

 Barekmore – Stoumenkalos 

 Kurielaison. 
ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ekSgl|jfRâ ciA&CÇ ¢uk= ejflik; cI@A\jSÊuk; >oajuk 
 Smuk; â 
sC+l[RsC+l[RsC+l[RsC+l[R////CkYCo<)lgRCkYCo<)lgRCkYCo<)lgRCkYCo<)lgR////YefjildU;âYefjildU;âYefjildU;âYefjildU;â    
dlns/mk#iuk; dlns/ml\iukalu, cdh\jsÊuk; 
Ycn é¡l¤h ¡i  cfU ]d sspi\jH B*X ijCIcj)kì. 
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 sspi\jsÊ ]d ekYfrk;, ciA&Shld*X)k; akSD 
ejflijH  rj#k  wrjv&irk;,  YedlC\jH  rjì= YedlC 
ik;, cfU sspi\jH rjì= cfU sspiik;, wrjv&irk; 
c{n é¢ ih^l\ië;, clgl;C\jH ejflijSrlmk  cafIak= 
ië;, cdhik; flR akDl%jgaluj rj+Ajv&ië;, aë<Ugluj 
B*X)k; B*xksm gJu[)k; Si!jfjgkardluYedlg; 

++++:    cI@A\jH rj#jy*j, egjCk� yo|lulH, sspialflil 
u egjCk� drUdayjulajH rjìv, 
++++:  CgJgjuluj\JGì a 
ë<Urluj, sel%jSulc[ eJhlS\lcjsRy pjic*xjH 
B*X)k Si!j 
++++: ægjCjH fyís/M[, dn éY Lë>ijv&k 
agjv&[ Lm)s/M[,  ao#l;  pjic;  KujGs\qkS#([,  cI@A\j 
Shíp  dSgyj, fsÊ ejflijsÊ ih\k >lz\[ Tgk#ië;, 
wJië=iSguk;  agjv&iSguk;  ijPj/lR,  fsÊ ihju a| 
fIS\lsm Trjuk; igkilrjgj)k#ië;, fsÊ glwU\jë 
Liclrajh^l\iëalu  SuCkajCj|l  :u ]d d\Alij 
hk; B*X ijCIcjçì. 
 
 cdhS\uk; wJij/j)k# d\Alik;, ejflijH rjì 
ekys/Mk, ejflijSrlmk; ekYfSrlmk; dosm i$j)s/Mk oí¤Y ¢  
)s/mk#ië;, rj~juPlgk; C^J|Plgk; akDl%jg; c;clgj 
 
v&iëalu, wJië; ijCk�juk= ]d yo|lujhk; dlSflhjd 
ik;  ssC^|jdikalu  ]d ijCk� c>ujhk; B*x  ijCIcj 
çì. 
 
 eleSalvr\jrk alSalpJcl Qgj)H alYfalæìsh 
ì  B*X  ](k ey$k[,  agjv&kSeluigksm Kuj/Ajë;, igk 
ilrjgj)k#  Shld\jsh  ekfju  wJiëaluj  B*X Srl 
)j/lGçì.    :+JR 
 ~lsyd[SalG,  ¨ oíª h u J ¡©k ¡o® -−æyjSuhlujSdlR 
 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (incense is places and then) 

See the royal daughter stand Halleluiah Halleluiah 
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Glorious queen at Thy right hand. 

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Thou Father’s folk and home leave Thou 

Halleluiah Halleluiah 

      The King desires Thy-beauty now – Barekmor. 
 rj#lX oí¤Y ¢sulmk glwadX |lShhku& |lShhku& 
 rjR ihalu[ glw>lajrjuk; 
  

rj#qdgvR Sal|j/lR |lShhku& |lShhku 
 rjR wrSal)Alu[d ejf{z{|ik; â ~lsyd[SalG 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Subha Labo labro valruho kadeesho 

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Mena olam vadamola olam olmeenameen. 

 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT:  Thou whose praise the Church doth 

sing 

 

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:Intercession for us bring 

  Unto Him, Thine only son, 

   

That he may not mercy shun 

   Stoumen Kalos Kurielaison 
  >ÇG ekdq[vl >lwrSa! 
  rj#jhkpjSv&lSgdckfR 
  f{)gX B*xjhhjilR fR 
  e)hSeJunSín; 
   ¨ oíª h u dlShc[ æyjSuhlujSclR 
 
CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:    Peace the bright archangel brought, 
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RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:Hailing Mary fair, 

  Favoured is Thy blessed lot 

  Thou the Lord shall bear. Barekmor. 
  a#adX)lu[ SC^l−+l i− 
  S#dJ−pofigR 
  rjs#lmkdosmR rlFR rj− 
  #jH f−ìpuafk; â ~lsyd[SalG 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Subha Labo labro valruho kadeesho 

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE:     Like a ship did Mary bear – 

  Laud and honour be – 

  Him, the captain and the Lord, 

  God of all the world. 

   Moriyo rahemalian ovadarain. 
  LDjh wzHefjsu rlud 
  rlSu(j SZl<jv&− 
  *fj ~|kalrjv&k ayjul; 
  ihkfl; emilu[ flR. 
   Salyjsul ylS|Sasshro :plssyR 
 

    

CELEBRACELEBRACELEBRACELEBRANT:NT:NT:NT:    By Thy cross, O Jesus Lord, 

 

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:By Thy Mother’s praying word, 

  Take from us and from our path, 

  Punishments and rods of wrath.  
  SalylrJSCl! ækgjCk; rjR 
  alf{wr\jR YelNAruk;  
  Lmjdsxuk; rjR Sdle\jR 
  imjdsxuk; alu[v&JSmn; 
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CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:    The righteous shall prosper like palm 

trees, 

    Halleluiah Halleluiah 

  And thrive like the cedars of Lebanon 
 

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:In age they shall thrive and be flourishing 

Halleluiah Halleluiah 

  Yea, growing both fattened and pleasing  

Barekmor. 
rJfjÑR erSelsh fxj\Ajmksa  |lShhku& |lShhku& 
ixgkaiR sh~SrlR dlgdjH SelH. 
i{�fujhkaiG fxgjMk fqv&jmksa |lShhku& |lShhku 
i�AjçaiGç fkn é¢ d¤n é¢ J q ¤« , ~lsyd[SalG 
 
CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: Subha Labo labro valruho kadeesho 

 

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Mena olam vadamola olam olmeenameen. 
 

CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:    O (St. Thomas), as in heaven, 

    

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:Keep we here Thy memory; 

   

Hear us as we honour Thee 

  Thy entreaties be our aid 

    

Stoumen Kalos Kurielaison 
  QgkSelhj*k; 
alS\Al+l: 
  KS!Sahk; rjS#l+A 
  KfdnSa rjR YelNAr rjR 
  Ql+Asu ~|kalrjSv&l)Alu[ 
   ¨ oíª h u dlShc[ æyjSuhlujSclR 
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CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:    Behold the time of prayer, (O Mor 

Thoma!) 

 

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:Lead Thou Thy flock as always Thou didst lead it; 
Stretch forth Thy hand like Moses-grant Thy blessings; 

Behold, They hearken humbly to Thy praises-   

Barekmor. 
 YelNArujR cauajfSh^l 
alGS\l+l: 
 efjijR emj rjR doM\hulu[ YelNAj) 
 TDsaqk; rjR elMjH YC�jv&Jmk; rjR 
 :mkdsx aoSCSelH f{ss) ilq[S\n;. ~lsyd[SalG 
 

CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT: Subha Labo labro valruho kadeesho 

 

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:Praise we the Father-He,(Mor Thomas), chose 

thee 

      And praise the Son, who gave Thee honored memory, 

      Praise we the Holy Spirit, who didst crown Thee; 

      Let mercy be ours always by Thy pleading. 

  Moriyo rahemalian ovadarain. 
 rjs# igjsv&lgk flfë; 
alGS\l+l: 
 rjS#l+Asu ~|kalrjv& ckfë; ©oí¡± Y«  â 
 rjS# akmj vomJmk# yo|l i$UR 
 rjR YelNAr d{eSu(SM B*Xs)#k; 
   

Salyjsul ylS|Sasshro :plssyR    

CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT: Plead for us, ye holy saints, 

 

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:Pray to Him whose will ye did 

  That from anger we be spared- 

  That from scourge we be hid. 
  egjCk�PlSg rj*X 
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  YelNAj/jR d\AlSilmlu[ 
  Lmjdsxuk; fR Sdle\jR 
  imjdsxuk; alujv&JmlR 
 
CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:CELEBRANT:    Mercy show Lord by the pleas 

 

RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:RESPONSE:Of Thy Mother and the saints 

  Grant Thy blessings to this house 

  And those who dwell in here. 
  alflik; Ck�Plgk; 
  L/Ajç; a�UÌfulH 
  ilq[iRSelmJiJmjì; 
  iJMlGç; rlFl! rHd. 
 

HOOTHOMA 
 

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (+) May the adored cross of the Son of 

God, dreadful to the devils, and honoured by the angels; 

and a strong fortress to the true believers, be with us and 

amongst us, and protect us and shelter us in the night and 

in the day; in the evening and in the morning; at noontide 

and at all hours, at all seasons and at all times; from the 

evil wrath of vicious men; from the jealousy of the devils 

and the infidels; from oppressing powers; from the hands  

 

of unmerciful masters; from all enemies, hidden and 

manifest; from violent hands and foreign feet; from snares 

of satan; from vile passions which destroy the soul and the  

body and from all sinful power may we be saved, set free 

and delivered, especially by the prayers and interessions of 

her, who is the mother of mercy, clothed in victory, the 
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second in heaven, the praise of true Christian, the spotless 

holy virgin Mother of God, Mary: Barekmor, 

 

By the great power of the victorious, redeeming, life-

giving cross; and the prayers of the prophets, Apostles, 

martyrs, confessors, the rightous ones, the priests, holy 

Fathers, true shepherds, and teachers of true faith; by the 

prayers of St. Ephrem, St. James, St. Issac, St. Baleus and 

St. Bar Soumas, doctors of the Holy Church; by the 

prayers of St. Thomas, the Apostle; St. George, the 

renowned martyrs and the crown of the divine martyrs; St. 

Bahnam and His Sarah, and His companions, the forty 

martyrs; by the prayers of St. John, the baptist, and St. Ste- 

Phen, the deacon: by the prayers of all the circle and group 

of the sainsts who loved our Lord and kept His 

commandments, may be protected and delivered for ever 

by the prayers of our blessed Father and Lord St. Ignatius, 

St. Baselius, St. Gregorious and our prelate, St. (....name) 

who this day remain as our heads; and of you, our Fathers, 

our brethren, and our elders, who have fulfilled well this 

prayer with us. Barekmor. 

 (+) Blessed are you all, by the Lord, the creator of 

heaven and earth; (+) May God bless and absove every 

one who is present with us in this spiritual office; (+) May  

 

the Lord God absolve you, and grant absolution to your 

faithful departed. 

  

O Father, Son and Holy Spirit, make our feeble and 

impotent prayers to be heard and accepted before Thy 

dreadful and exalted throne, now and always for ever. Amen 
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Kurielaison, Kurielaison, Kurielaison 

    

    

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (+)Our Father, who art in heaven 

ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâ (+) cI@AÌrlu B*xksm ejflSi 

    

RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: RESPONSE: Hallowed by Thy name, Thy kingdom come, 

Thy 

 will be done on earth, as it is in heaven. Give us this  

day our daily bread and forgive us our debts and 

sins, as we have forgiven our debtors. Lead us not 

into temptation; but deliver us from the evil one. For 

Thine is the kingdom, the power, and the glory, for 

ever and ever. Amen (+) 

YefjildU;âYefjildU;âYefjildU;âYefjildU;â    (+)fjgkrla; egjCk�alds/Smnsa. fjgk glwU;  
 iSgnsa. fjgkijn é«  cI@A\jshSelsh >oajujhk; : 

dnsa.  B*X)liCUak=  :|lg;  Tì B*X 
çfSgnsa.  B*xksm  dm)lSglmk  B*X Jajv& 
fkSelsh  B*xksm  dm*xk;  Spl<*xk;  B*Sxl 
mk Jaj)nsa.  egJJujSh)k  B*sx  YeSiCj/j 
)ySf.  ejs#Sul  Spl<\jH  rjì; B*sx gJj 
v&k  sdl=nsa.  t%ksdls!#lH  glwUik;  CÇ ¢  
uk;  oí¤Y ¢ i ¤«  a|fIik; t#ksaS#)k; frjç=fl 
æì. :+JR. (+) 

    

    

CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: CELEBRANT: (+) Hail Mary, full of grace, 

ekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâekSgl|jfRâ (+)d{e rjy$ ayjusa, frj)k    calPlr;,   
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RESPONSE:  RESPONSE:  RESPONSE:  RESPONSE:  Our  Lord  is  with  You,  blessed are You 

among     

 women,  and  blessed is the fruit of Your womb, our  

 Lord  Jesus  Christ.  O Holy virgin Mary, Mother  of  

 God,  pray for us sinners now and at all times and at  

 the hour of our death. (+) 
    
YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  YefjildU;â  r+ksm  d\Ali[  fS#lmk dosm, flR ± oí£dxjH 
 ilq[\s/MiXá  fsRy  iu(jH  Ehalu  r+ksm   d 
 \AliJSClajCj|l  ilq[\s/irlæì.  egjCk�   d 
 rU  a\AayjuSa,  fDkglsÊ LS+, elejdxlu B* 
 Xç  Si!j TS/lqk; tS/lqk; B*xksm agncau 
 \jhk; sspi; fDkglSrlm[ LSeJjv&k sdl=nsa. 
          :+JR (+)         

_______+______ 
 
 

 
 
 

     
 
 

   

 

     
 
 
 
   

 

 

 



HOUSE WARMING : >ir Ck�jdgn;>ir Ck�jdgn;>ir Ck�jdgn;>ir Ck�jdgn;    

 32

 
   
  
     
 

  
 
 
 
 
  

 

    

 

 
    
 
 
    
  
 
 
 
 
   
 


